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«Преодоление преград»

Автор: Heather Horn


Перевод: Лена a.k.a. ScullY(-scully-@mail.ru)

Аннотация: никакой огонь не сможет сжечь истинную любовь

Ссылки: "One Breath" и "Brand X"
Размещение: Где угодно и всюду! Но только, пожалуйста, оставьте мое имя и сообщите где вы помещаете это. Спасибо!

Обратная связь: пожалуйста присылайте любые комментарии, пламенные поцелуи особо приветствуются: heathabear@hotmail.com
Правовая оговорка: “The X-Files” принадлежат Крису Картеру, студии 10-13 и компании Fox. За это не было получено денег. Ничьи права не нарушены.

Признание: Спасибо Мари за всю ее сложную работу, за добрые слова и самоотдачу. Ты лучший бета-читатель, которого можно найти.
“Без доверия нет любви” – “Мулен Руж”
Что же, спрашивается, он сделал? Он и прежде делал множество бессмысленных вещей, но сообщение, что он поднял обертку от сигарет по дороге на работу, стало последней каплей. Из-за его последней ошибки, она, вероятно, думала, что он был зловонным сопляком, который был моментально записан в Фан Клуб Морли.
Благодаря непрекращающемуся сигаретному дыму в кабинете Скиннера у Малдера появилось много свободного времени. Последние две недели он провел в оплачиваемом отпуске. Наличие слов «оплаченный» и «отпуск»  в одном и том же предложении всегда раздражало его. Малдер не находил ничего расслабляющего в перерыве от работы.
Перерыв в работе означал, что он не сможет видеть её каждый день.

И это убивало его.

Она звонила ему каждый вечер во время «отпуска», она даже заходила пару раз, чтобы удостоверится, что он в порядке. Но, тем не менее, каждый день «с девяти-до-пяти» она была заключена в их офисе, а он – в своем одиночестве.

Предполагалось, что он отдыхал, но человек, близко видевший смерть так много раз, не мог остановиться из-за пары промахов.
Он добрался до ближайшего торгового центра, где наткнулся на маленький магазинчик драгоценностей. Здесь он проходил много раз, но никогда не останавливался посмотреть.
Высокий мужчина лет сорока стоял рядом со своей стройной миниатюрной женой, которая выглядела не несколько лет моложе.
«Что я могу для тебя сделать, сынок?» - спросил мужчина, улыбаясь и целуя жену на прощание, -  «Кольцо для невесты?»

Малдер попытался говорить, но внезапно вспыхнувшая идея, помешала ему. Он размышлял, рассматривая симпатичные, но все не ТЕ драгоценности. Он рассмотрел все  прилавки, но когда остановил глаз на этом, он понял, что этот четырнадцатикратный золотой браслет с вкраплениями аметистов – то, что он должен подарить ей. Это украшение было, как тихая и таинственная, сочная загадка, словно кричащая её имя.  Это стоило бы ему «оплаченную» часть его «оплаченного отпуска» , но деньги ничего не значили для него, она была всем.
Когда Малдер вернулся на работу, он спрятал браслет в верхний ящик своего стола, рядом с упаковкой Морли, которую всегда хранил там. Никотин был необходим ему, когда врач прописал сигареты как лекарство. Малдер сохранил пачку, как символ всего, что случилось с ним, он бы никогда не решился закурить. Это была та самая коробка, которую он нашел пять лет назад в торговом автомате в больнице. Малдер хранил ее, как трофей, украденный у врага.
Он сказал себе, что подарит Скалли браслет, как только она войдет. С этой мыслью Малдер уселся за компьютер. Он не мог работать до ее прихода, до того, как он увидит ее лицо. И вот она вошла… вошла, мгновенно освещая комнату и зажигая его глаза и улыбку.

Она спросила его, как он себя чувствует. Он ответил, что все в порядке. Он поблагодарил ее за свою спасенную жизнь… снова. «Это было несложно» - ответила она. Это была подколка в его адрес, настолько банальная, что он даже не обратил внимание. Он просто подошел к своему столу и вынул пачку Морли.
Она широко открыла глаза, увидев упаковку из-под сигарет. Он наблюдал за ней и видел, как каждая капля уважения к нему была высушена сигаретой указанной марки. Морли было их злом, антитезой их миссии. Это был синдикат в коробке, консорциум, который бил бы их не раздумывая.

Она повернулась на пятках и вышла, не сказав ни слова. Он знал, что она не вернется, по крайней мере, не сегодня. Он ждал две недели, чтобы быть с нею и ждал целую вечность, чтобы сказать, как много она значила для него.

Он мог подождать еще восемь часов.

Целый день он просидел, положив ноги на стол, с пачкой Морли в одной руке, с коробкой для драгоценностей в другой. Малдер размышлял: она могла сделать карьеру в патологии или судебной медицине, она могла флиртовать с красивыми учеными или докторами, с людьми, которыми он не был.
«Почему она не может флиртовать? - спрашивал он себя, - это не правильно, у меня на нее виды».

Он попытался не думать об этом, но ревность разгоралась в его груди. Он ревновал ее в гипотетической ситуации, но, тем не менее, ревновал.
Когда пробило пять часов, он выкинул одну коробку в корзину, а другую благополучно засунул в карман.

Прежде чем собирать жизнь по частям, ему было необходимо прочистить мозги. Он хотел принести извинения, но понял, что прежде никогда не извинялся перед Скалли. После всех раз, когда он почти терял ее, он не торопился для простого “мне жаль”.

Он прогулялся в близлежащий парк, куда часто ходил, когда все слишком запутывалось. Он сел на бордюр фонтана, взъерошивая руками свою непослушную шевелюру. Он не мог сконцентрироваться. Он чувствовал чьё-то присутствие – инстинкт охранял его.
Неохотно, он потянулся к ногам так, чтобы незаметно оглядеться. Интуиция не подвела – краем глаза он заметил красный отблеск. Ему не дали шанса все обдумать, хотя он знал, что судьба не будет его дожидаться. Пришло время воспользоваться преимуществом случайной ситуации.

Он на секунду задумался, но этого вполне хватило, чтобы сердце захватило власть над телом и повело его к ней. Она сидела на другой стороне фонтана с сигаретой в одной руке, зажигалкой в другой.
«Скалли?» - он встал напротив. Она посмотрела на него снизу вверх, потом на свои руки и покраснела.
«Я ушла ради тебя, Малдер» - хрипло прошептала она.

«Что?»

«Я ушла ради тебя» - повторила она, на сей раз громче, -  Семь лет назад. После той ночи в Орегоне, я ушла ради тебя. Я даже не знала, почему, но я была вынуждена. И когда я увидела тебя сегодня с пачкой Морли, я спросила себя:

« Будет ли он когда-нибудь делать для меня то, что я делаю для него?»

«О, Скалли»…

«’O,Скалли’, что Малдер? – она резко бросала слова, - даже я не могу придумать подходящее объяснение всему этому»
Наступила тишина. Они слушали звуки города, слушали детей, переходящими улицу вместе с родителями, совсем недалеко от них, слушали визг автомобильных тормозов, щебетание птиц, плеск воды в фонтане.

Вообще ни слова.

Ни одного.

Тишина – золото, но не тогда, когда столько мыслей, столько гнева, когда нельзя молчать… Когда он не смог дольше это выдерживать, он продолжил беседу, доставая коробочку из кармана.

«Скалли, - мягко начал он, - я не курил с тех пор, как был ребенком. Я нашел сигарету на полу и, держу пари, ты догадываешься, кто ее там оставил. Я хотел попробовать, я высасывал ее, словно карбюратор, но я никогда не делал это снова. Я сохранил эту пачку…ну не знаю…наверное, как символ лжи».

«Но, Малдер, ты сказал мне сегодня утром, что курил» - каким-то странно просящим голосом сказала Скалли.

«Я страховался. Я…Я хотел дать тебе еще кое-что, но не был уверен примешь ли ты. Я боялся, что если я дам тебе это, я лишь сделаю хуже, как всегда».
«Ну, сигареты точно не имели положительного эфф… - она замолчала, потому что он раскрыл ладонь и взял браслет. В ее глазах на мгновение мелькнула недоверчивость, затем они наполнились слезами, готовыми вырваться наружу.
«Это мне?» - нетвердо спросила она, потрясенная до глубины души.

Он кивнул.

«Но почему, Малдер?» - она провела указательным пальцем по тонкой полоске мягкой ткани, свисавшей с коробочки. Она дотронулась кончиками пальцев до его щеки, задержавшись там на мгновение. Ее прикосновения были словно шелк, а запах духов одурманивал, -  «Сегодня не мой день рождения. Билл тебя не избил?»
«Нет – нет – нет, ничего вроде этого» - хихикнул Малдер, - «Хотя, я уверен, ему бы хотелось. Я понял, что время, которое я провел в больницах не помогло мне вылечить ту главную болезнь. Но это делаешь ты, Скалли, ты лечишь меня, после этого мы живем долго и счастливо. Но они отстранили меня от работы, отстранили от тебя. Я сидел дома все эти дни и думал только о том, как мне плохо без тебя. Даже при том, что восемь ночных часов без тебя, способны свести меня с ума. И я понял, Скалли, как много ты значишь для меня. Я всегда знал, но это поразило меня совсем недавно. Мне жаль, мне действительно жаль всего того, что травмировало тебя. Все те разы, когда я оставлял тебя, когда подвергал опасности твою жизнь…Мне жаль, Скалли. Я хочу, чтобы ты знала, что ты и есть моя истина, истина, которая могущественнее, чем тысячи неправд».

Она широко улыбнулась, а глаза наполнились слезами счастья.

«Я знаю, Малдер, я знаю – прошептала она, - я чувствую тоже самое. Ты мой ответ на все вопросы, которые у меня когда-либо были, на все вопросы, которые у меня когда-либо будут».
Он вернул ей усмешку, и она прижалась к его плечу. Он обнял ее одной рукой, а другой надел на ее запястье браслет.

Вместе они сидели на краю фонтана, освещенные закатом. Они наблюдали, как солнце скрывается за горизонтом, отдавая власть луне.

Ночь была молода, и теперь, не было никаких преград…

Конец.
От автора: Спасибо, что нашли время прочитать «Преодоление преград». Я надеюсь, вам понравилось! Присылайте свои отзывы на heathabear@hotmail.com
Миллион благодарностей!

Вы можете найти все мои рассказы на моем сайте:
Mulder + Scully = True Love: http://mstruelove.tripod.com
«Истинная любовь – подожженная дружба»
От переводчика: Если вам понравилось – пишите, если нет – тоже пишите. Возникнут пожелания, предложения и проч. – пишите: -scully-@mail.ru

